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National reports of Germany

Traditions, Celebrations, Festivities

We have got a lot of special days here in Germany when we celebrate. On most of these
days we have one or maybe two days off from school or work.

For example for the day of the arrival of the three holy kings (Heilige drei Konige), the day
when Christ went to heaven (Christi Himmelfahrt), the national day of e
Germany (the day is beingcelebrated, because that day was the day Germany
stopped being separated in east and west by a wall), the reformation day of
the Protestants (Reformationstag) and a special day where we honor the dead | X3\
(Allerheiligen).

The first of May is also a holiday in Germany, it’s the day of work (labour day) and
everyone has got a day off.

But there are also holy “festivals” which give a longer time off than just a day or two.
Everybody gets two weeks off for Easter and Christmas. Most Germans visit meet their
families and friends in these holidays and give presents to each other. The kids get the
most presents, of course. It also takes a lot of time to prepare for the celebrations. Most of
all for Easter and especially for Christmas. It’s also a good time to relax and calm down.
People in Germany who are not German and don’t celebrate these days still use the time to
also relax and calm down from work or school.

The Muslims or Jews still meet their families and friends in the holidays, but
don’t celebrate anything. So usually they don’t get presents or
* don’t cook anything special.

The big discussion topic in Germany right now is if Muslims shouldn’t get
their own holidays for their special days for example like Ramadan or Jews their holidays
like Passah. So some politicians want to set up free days for their celebrations too since we
got many other cultures in Germany.
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There are also many religions here in Germany, since we are a people which is known for
being multicultural and our different faiths. The religions that have the largest number of
members are catholic Christians, protestant Christians and Islam.

Besides these religions there are many smaller religious groups. Although there are many
people who follow these religions, there is also a large number of people who don’t follow
any religion at all.

But even if there are many religions in Germany, everyone tries to treat each other with
respect and love. No one should be judged just because of their religion.
Melike A. ; Melis; Mouna; Kathi; Anna; Lena; Sina
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‘German Food

National Report Germany

Today | will present the traditional food in Germiany.

Germany is divided in 16 federal states and in every state you can often found another
kind of famous or traditional food.

| will show you one of every Bundesland®(state). Also, | will explain what it is and some
facts about it.

| will start my joumey in the north of Germany

As the first dish | will present a typical dish of Schieswig-
Holstein.

JLabskaus™. The main ingredients are salted meats or
Comed Beef eggs. potatoes and onions.

TheseconddshnsfmmHarmgmd 5a

1 soup. It is like a snack for the people here
in Germany.

| Mecberbug—l-ilherpumfamiorltsm

ltlsthennstpopdalceaeanhere It is vanilla ice cream with
whipped cream and some chocolate sirup.

Fish is one of the most famous ingredients in dishes in
Brandenburg. Particularly pike, eel, Zander and carp are ve
in many dishes. A typical fashion of
prepa'aimishecvgynblaim%
Spreewaldsauce.

|

|

|

‘ The capital of Germany = Bedin, where
the Bretzel” is very famous. It is also

\ eaten in every part in Gemmany.

‘ Maybe you also know it. The Bretzel is

| an knot made of dough with sait.

|

|

\

|

Sachsen has an a famous dessert,
which is called _.Christstollen® It is a kind of a cake and is served with

coee mostly.

Now | wil tdl you about a famous dish. Dampfnudeln” are steamed
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It is the famous dish Maultaschen™ "Maultaschen” are made out of dough and are filed
with vanous vegetables or meat.

nland-Pfalz Fladschknepp” is a dish made out of
and horse raddish sauce It is a very famous dish.

n Rhei

In Saariand many people are fond of eating grilled meat.
The favourites include sausages, mannaded neck of pork
(fhw.nwlsorw.

is photo shows Schwenker.

it's time for a dish from Nordrhine-Westphalia. That is the
where | lwe The dish’s name is _Reibekuchen” It is a
frtter with black bread. apple syrup. sugar beet syrup or
stewed apples

This dish is a dessert from Lower Saxony. It is the _Rode
Gritt”, a dessert sauce made of bemes, usually served with
vanilla sauce.

Bremen has a dish, which = famous mostly everywhers in
Gemany. It is the Bratwurst”

glaristrms that :asve?ym;:gwe. w

Itis called _Baumkuchen” (en. Treecake).

People in Thuningia love to eat sausages. SR\
Sausages which are red to grey, stuffed in B

a natural cassing of pig ntestine, unike
the white Franconian variety

The last dish which | want to show you s the _Frankfurt sausage”
which is a smoked sausage
made of pure pork, which is
eaten hot and usually
accompaned by bread and
mustard.

|mmwwwmammmwg 16 regions.
Sandeep Sngh
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National reports of Italy

Italian Famous People

Leonardo Da Vinci

Pippo Baudo
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ACTORS

Luca Argentero

Stefano Accorsi

Carlo Verdone

Riccardo
Scamarcio
Source: http://www.biography.com/people/roberto-benigni-3207 145#fiim-

Scientists

European astronaut. She is also the first Italian
space. Samantha Cristoforetti is also known as the first person

Galileo Galilei Cristoforo Colombo
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track on Andrea Bocelli's first international album, Romanza, which
sold over 20 million copies worldwide. On the morning of 1 March
2012, three days before his 69th birthday, Dalla died of a heart
attack, shortly after having breakfast at the hotel where he was
‘ staying in Switzerland, having performed in the city the night
| before. He was in the company of Marco Alemanno when he died.
An estimated 50,000 people attended his funeral in Bologna.

Celentano

A\

1 Tiziano Ferro
Source: wikipedia

Alberto Tomba was born in Bologna and raised in Castel de

Britti, a village in the municipality of San Lazzaro di Savena —an
area without strong alpine traditions, but not far from the
appenninic piste of Monte Cimone and Corno alle Scale. As a
child, he participated in sports like tennis, soccer, and dirt
biking, but he found that his greatest passion was for skiing.

Giulia Spiga
2GL

Source: wikipedia
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JItalian social life and habits

‘ ITALIAN SOCIAL HABITS

Greetings
When you are introduced to an Italian in 3 formal background, you have to say

‘ “Buongiorno” (good morning) used until 1pm, then you have to say “Buona sera”
i \good afternoon / good evening), and shake hands. It's also common to say
“Molto piacere” (please to meet you)
when being introduced. Instead in an
informal context you aren’t supposed to

shake hands and you can simply say “Ciao” l
; {hello). This greeting is used only among
| .
| friends.

“Lei” and “Tu”

When talking to an olcer]o-:—rsm or, in a business context, senior person you have

to use the formal form of address (lei) unless the latter invites to use the familiar
form (tu), used with children, animals, God and friends. “lei” is also used with
local authorities (for ex. Policemen, the local mayor or tax officials).

Superstitions

Mainly in the south of Italy superstitions are common.
Avoiding walking under a ladder, refusing to keep driving
because a black cat has just crossed your path or after
tripping up, go back on your steps and repeat the action once

more, without failing; these are common ways to avoid
} “sfortuna” (bad luck)

The “scarpetta”

When we have lunch or dinner with our family or
‘ with our friends, we sometimes get a piece of bread /

| and clean whatever sauce is left on our plate. ,A...‘,,

However thiz iz conzsidered rude when we arein 2

formal context J
J 1 ] - A
(for ex. When we go out to eat in a restaurant).
i There’s a thermometer in almost every house

a Almost every Italian house has a thermometer, the tool used to verify if someone
has got “fever”. For this reason owning 3 thermometer is reassuring for us.
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We use a bidet regularily

A bidet is a lower sink settled next to the toilet in Italian
bathrooms. We usually use it to wash our neither region
using the toilet. While in the other countries it isn’t common, in Italy nearly the
S7% of the Italian homes has it

after

Coffee

We usually have coffee after every meal or during a day as a break from work.
We use to have coffee with milk, “cappuccing”, only in the morning as we have
breakfast, so no cappuccino after midday. The only acceptable exception is if
you've woken up |late, are having breakfast and the weather
is cold.

>
S

Sources: www. justilanded.com www.thelocal.it

Exercise:

Put the letters in the exact order to form the Italian words in the text.

1) Bonuigroon
2) fsronaut

3) eil

4) facfe

by Anna Luiza G. 2EL

ITAUAN HABITS

Kizsing in a
szsmﬁmmyﬁsmmmmmyapemyouuﬁssw,mmmm'rne
kizs’ is Geposited high up on the cheek, and it isn't ususly really 8 kiss, more & Celicate drushing of the cheeks
accompanied by kissing noise.

There are usually two kisses — first on the right cheek, then on the left. it's also common in Italy for male relstives and
Close male friends to embrace esch other and not any kiss.

13
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Don't arink
In Raly, it's consicered bad to crink on an empty stomach. S0, when somecne offers you a random crink, the polite
response is: “No thank you, | haven't esten yet

Taking loud
Em?malcmmwhmm.mmmmmymmmwmnw@
to fight him or that they are all angry. But the truth is that they spesk loud every cay with everybocy.

Itatian gestures

Everybody in Raly use hand gestures: chilcren, teenagers, women and men. There are no cifferences; it's & wey of
communication used by everyone. Literaily hancs and fingers co the talking,

by Mstilde F. 28

A Short Lexicon of Italian Gestures

t '

i £t ) i ' ) t 1 Relned Antcie

E

Ferfact! What in God’s name Nothing.
are you saying?

(K

| dom't care Those two get along It wasn't me or
| Aot Knowy,

Petosy//waw.justancec com/englisn/Italy/Articies/Cuture,/Social-customs-in-italy

Retpsy//www justianced com/englisn/Italy/Articies/Cuture /Social-customs-in-itay
et /fwaw.nytimes.com/finteractive/2013/07/01/woria/eurcpe/A-Short-Lexicon-of-Rtakian-Gestures. tmi®_r=0

14
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National reports of Netherlands

Netherlands - Prejudices

Preconceptions of the Netherlands

The geneml wew of e Nehedands is hatwe are ofien beng seen br e
pverbad ofulips in our gasdens, windmills eveywhe® and we smole weed
every day. Well, | canell you, n e older yeas he Neheriands had a ot of
windmils and wiips and farmers walled amund in clomps. B tnowadays
here a= st afew wndmills Ef. h e ang wedo have alotofulips, but
nothatmuch anymoe fhan we used 0 have. But, why do ey sy in Holland
we snole S0 much weed ? 1t staned when e weed came overfrom Amenca
© Amserdam. In (mos#y) allother Ruiropean counyes it became illegal but
e Duxh govemment made itlegal. So we Stared our own planesons sowe
ddmthave © buy tin e USA anymoe. Now N more siaes in USA isilegal
100. Nowadays a kot of punists from al asund e world come 10 Amserdam
0 have e Ime of far Ives. BeCausE mwas sudh 3 popular pary placs,
hookers saned cubsand prive? COMpanes © eam money Dy X Thatwas
anound e 1920°s. aiso known, we call the ‘wallerr (Red ights diewnicy)
s|ared v become eally popular. S0, nowns normal N AmSErdam 100 ust
wak anound, go 1 hookers and smell weed in every omerofthe oy
Amsexiam is s3l vesy popular and in e weekends here as big evens wih
famouspeopie. Also alot of famous people al anund he world ( e Chnis
Brown or Rhanna ) a= coming © Amserdamand smole weed. We hope we
will € youin Amserdam

R
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Netherlands - Traditions

Traditions and habits

Sinterklaas

Ifthere is_something truly Dutch then itis Sinterklaas. Sinterklaas
is holyday like Christmas. We celebrate Sinterklaasonce a year
one the 5* of December, it involves many traditions. It's espedally
a day for children. The party actually starts 2 or 3 weeks in
advance, a man called Sinterklaas arrives by boatin the
Netherlands, with him are his pieten, they are some kind of
helps.. Sinterklaas rides with his white horse through the streets
and gives presents to the children. From the moment that he
arrives, we put our shoes in front of awindow, adoor or a
fireplace at night.

In our shoes we put @arrots for his horse and a wish list with
what we want, and we sing songs when we put them there. The
next morning we go to our shoes to look what & in it, sometimes
there are presents, pepernoten (some kind of small cookies) or
just nothing.

These are some of the songs we sing:
https//www.yocutube.com/watch ?v=vaTIZQqwHGE
https//www.youtube com/watch?v=TSywXV6yV.Q

https//www.youtu be.comhdatctl?v:EkhiOGYSFsU

Eating oliebollen with New Year

Oliebollen isa dish from the Netherlands and Belgium, we eat itatNew
Years evening. Itis fried dough with raisins in it, butifyou don’t like
raisins they can also be made without them. On the oliebollen we put
idng sugaron itto make it a little bit more sweet.

2016 is over and is 2017 yet. We celebrate the new year with family,
food and firework. On the 1* of January its very common to jump
into the sea. The westcoast of The Netherlands lays close at the sea
and the people who live here jump into the water.On the 1* of
January its still very cold to go into the sea, butwe just run into the
sea with many people at the same time.
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Koningsdag, Kingsday

27 April is the birthday of our king, Willem Alexander. This daythe king
goes to a dty that has been chosen the year before and everyone of the
royal family will walk though the dty, while there are acts and activities
along the way. People dress in orange, beuse of that is the colour of our
country. There are a lot of fairs where we @n sell and buy stuff

Prinsjesdag

On the third Tuesday of September we have Prinsjesdag
(little prince’s day), thisday is one of the most
important days for our politics. This is the day that our
king gives us the speech of the throne (de Troonrede), it
is aspeech that tells us what our government policy is
going to be next year. This s one of our oldest
traditions, so there are a lot of rituals that go with this
tradition. On of those rituals is that our king goes to the
throne in a golden coach.

Beschuit met muisjes:

When a baby s bom we eat a spedal kind of ‘cookie.’It’s called ‘beschuit” We
eat this cookie with akind of anise sprinkelsin two colours. When a boy is
bom we eat beschuit with blue sprinkels and when a gifl s bom we eat
beschuit with pink sprinkels.

‘Fietsen./cycling

The Netherlands are known as the country of bikes. Mostly
every family has a aar but every person has abike. Wegoto
school with our bikes, we go to work (except if the distance is
to big). When it’s possible we go with bike. At the side of most
roads are special paths for cyding. The paths make sure that
you @n cyde safely and do not contact with Gars.

‘De bakfiets:
The Netherlands are known as the country with lots of bikes. You know the
normal bike but have you ever heard of abike for a parent and several

children? It's a normal bike with a wooden frame atthe front. A parent can
bring their alltheir small children to school atthe same time. |

‘Wit de muur.’

In Holland are many shops where you @an buy snacks. You can take a .‘ ‘ H 1' ip
snack from a ‘wamed box’ in a wall. You put the money inthe — } -
machine and you can take you're snack. | U F " .

J
e

17
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National reports of Belgium

I live in Weerde, it’s a small town near Mechelen, the city where my school is located, it’s
quite young and has a rather small population. Weerde is located inside Zemst, which is a
rather big town if you take all the smaller sub-towns into consideration. Zemst has
everything you need: a (very good) bakery, sandwich bar, lounge, bank, ATM’s, several
supermarkets from different price ranges, butcher, pubs, fitness, you name it! However,
Zemst is not a place for tourists, at all, there are no monuments, hotels, motels, and jobs
are scarce, there’s enough for the current population, but if it continues growing we’ll
eventually run out completely; although, towns like Mechelen are very close to Zemst,
easily accessible by public transport, and they’ve a lot of jobs.

Family life in Belgium is rather normal and probably meets your expectations, it’s not that
different from the rest of the world; every family has an average of about two children. I'm
not sure whether or not it’s common to have grandparents live in your household, as I
personally don’t, but people might, I'd find it rather weird and to be honest, probably a bit
annoying; I’d rather send them to a foster home.

Our school system is probably one of the ‘best’ in the world in the ‘official’ documents,
however for pupils it’s a disaster! On Monday, Thursday, Tuesday and Friday, we have
seven classes, each class takes fifty minutes, no breaks in between, and sometimes we even
have EIGHT classes! We get a fifteen minute break after the third class, and one hour after
the fifth, for lunch. On Wednesday, we only have four classes, thank God!

Students are evaluated by tests conducted periodically, most of the time they’re announced
but if the teacher likes annoying the pupils, they could take tests unannounced, and that’s
the worst that could happen to a regular pupil! On the end of each trimester, we get exams,
which is also a big nightmare, every day for about 7 days straight, we get (big) tests of
each class, about everything we’ve covered in that trimester, it’s a hellhole..

Now, on to social life: (Nearly) nobody cares about what other people do in public, but
there’s certain limits. It’s completely fine by 99.9% of the entire population to do things
like: smoke in public, chew gum in public, blow your nose in public, kiss in public etc.,
however things like farting loudly, or burping loudly in public are considered unacceptable
by a lot of people, however if you manage to do it silent nobody will notice [1

18
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Greeting people is self-explanatory, really. If males greet each other, informal it’d be
simply shaking their hand, nodding at them or saying hello, formally you’d just shake
hands.

Going to my favourite part, food! The cuisine here is rather unhealthy, however because
it’s so good we force ourselves to believe that it’s healthy so we can eat it a lot. Belgium’s
known for things like chocolate and beer, but there are some other mostly unmentioned
foods that everybody’ll love, and if you don’t, you’re not a human being. One of those
unmentioned foods are French fries (or in Britain, chips), not the ones like in the
McDonald’s, but actual proper French fries (or chips) with a sauce of your choice, and meat
like a ‘curryworst’ or ‘mexicano’, things you can’t find in other countries; and the best part
about it: there’s an actual type of business that specializes in making our French fries, and
you can find them everywhere around Belgium.

S

-

ﬁ‘\

# q b ‘/\*,,
R ’ < R

Belgian E4U students 2016/2017
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National reports of Ireland
Famous Irish People

O Born in 1916 — 14 June 1971, He was an
Irish artist.

o]

O Born in Belfast, he left school at the age of
Gerard Dillion fourteen and for seven years worked as a

Irish artist painter and decorator, mostly in London.

——

O About 1936 he started out as an artist. O In 1958 had the double honour of

O Over the next five years he developed as a representing Ireland at the Guggenheim
painter in Dublin and Belfast. His works International, and Great Britain at the
during this period were more than simple Pittsburg International Exhibition.

depictions of the life and people around
him, they were reactions and interactions in
paint.

OIn 1967, Dillon suffered a stroke and spent six
weeks in hospital, from this time his work
changed direction.

Dillon died of a second stroke on 14 June 1971
at the age of 55; his grave, as requested, is
unmarked in Belfast's Milltown Cemetery.

20
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of the Sinn

Fein political party and
a Teachta
Dala for Louth since
the 2011 general

election.

22

= Adams was born

Ireland. His p:

Adams Sr. and Anne
Hannaway, came from

republican backgrounds.

His grandfather, also

Ty Adams, had

Indepenc

Adams's uncles, Dominic

been interned by the

governments in Belfast

and Dublin.

ne the party has
come the third-

argest party in
he Republic of Ireland

nd the second-largest

political party

0]

F"?_:
!

X

= Adams has stated he

has never been a

member of the IRA.

authors have said
Adams was part of the

IRA leadership since
the 1970s. Adams has

denied claims. At a

Gael party Taoiseach E

Adams of having not
only been a member
of the IRA, but a

ber of the IRA

Army Council

"In 2003, Democratic

Unionist Party MP Iris

Robinson claimed that

Adams was involved in

the IRA's 1978 La Mon

Belfast IRA
commander Bren

Hughes has named
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Czech Famous People

Co-funded by the
Erasmus+ Programme
of the European Union

In sport it's for example:

Jaromir Jagr Barbora Spotakova Petra Kvitova

hockey athletics tennis

In music:

Alfons Mucha FrantiSek Kupka Mikolas Ales

Stanislav Kolibal Jan Saudek Lukas Dvorak

Karel Capek

Jaroslaf Seifert

BoZena Némcova Alois Jirasek

Jan Neruda

J. A. Komensky

el |
Ondrej Synek  Martina Sablikova Petr Cech 1

oarsmanship speedskating football }
Artist: Writers:

22
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Actors: In science:

Vlasta Burian

Jan Werich Jifi Voskovec Anna Geislerova

Antonin Holy

|

1/ / ‘,/ |

Jan Evangelista Purkyné |

Emil Wolf

Famous people in history:

B
Svaty Vaclav

Rudolf II.

Vaclav Havel

Jaromir Jagr

Jaromir Jagr bomn February 15, 1972) is

a Czech professional ice hockey right . Jagris
the leading all-time point scorer among active
NHL players. He is the most productive
European player who has ever played in the
NHL and is considered one of the greatest
professional hockey players of all time. In
1990, at age 18, he was the youngest player
in the NHL. Currently, at age 44, he is the
oldest player in the NHL, and is the oldest
player to record a hat-trick.

23
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‘Czech Traditions and Holidays

Christmas

Chnistmas is mmportant Chrishan holiday and it celebrate bom of | JHEES
Jesus Chmist. 3

We celebrate Christmas Day on 24th December. Whole day nothing &
‘ happens. Important is evening. In the evening we have Christmas dinner.
1 For the dinner we have fried carp with potato salad. After dinner we go
‘ to the Christmas tree, Chnistmas tree is often in living room. Under tree
there are presents and we start giving each other presents, somewhere

presents giving is on 25th December in the morning. 'h' e, k’ -

Before or after presents giving there are some traditions. For
example lead pouring, apple slicing, Chnstmas tree decorating,
carol singing, shoe throwing, golden pig, kissing under mistletoe
and more.

Golden pig. It is tradition with fasting.
If you don’t eat whole Chnstmas day, you
will see golden pig in the evening.

Apple shicing in half. When you slice
it and core 1s in shape of star, next year will be happy. But if it is rotten or in shape of
cross, in next year will be dead or something bad happen.

‘ Shoe throwing 1s tradition for girls. Girl takes shoe, stands with her back to the
i door and throws shoe. If shoe fall toward door, girl will have wedding next year.

After dinner, presents giving and some traditions you can go sleep or
you can go to the church at midmght.

blic

For Christmas is typical decorating house/flat. In Czech Re
people decorate their homes with lights ol

and Chnstmas decorates. Doors are
often decorated with wreaths or
mustletoes. Some houses with their
decorates are very crazy.

Y

Boys wear shirt with trousers and girls wear white dress.

There are some differences at the present time, in contrast with the past.

In the past carp wasn’t so often on tables of normal people. Carp was

expensive and people ate less expensive fish (catfish or other freshwater fish). Also the} made fish with sweet

sauce and instead potato salad there were dumplings. In the past Chnstmas tree wasn’t so often, too. Present
—form of Chnistmas dav started in 19th century
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Easter
Easter is another important Chrnistan holiday and it celebrate
resurrection of Jesus Christ.

We celebrate Easter in Sunday after first spnng full moon If full moon
5 on Sunday, we will celebrate Easter next Sunday. Before this Sunday is
Zeleny énrek (Green Thursday). Velky
parzk (Big Friday) and Bila sobota (White
Saturday). On Green Thursday, Big Fnday and White Saturady we go whinny,
because bells from churches fiy on Thursday to the Rome until Saturday, when
. they come back. OnSlm&yuIOm'egomohng On Sunday (Boz hod
velikonocni) we bake Easter mals
(Mazanec - Easter cake, Beranci -
Lambs). On Easter monday (Vel&konocni |
él1) boys whip with . Pomlazka” girls
or women (Pomiazka is made of twisted osier). It makes zirls or women
fresh and healthy. Boys get for whipping from girls/'women eggs.
Typical Easter meals are Easter stuffing with potato salad. Jamb made
of sweet dough, mazanec, spring soups and some legumes meals.

We don't wear anything special for Easter, ¥
hnmmmgmnsofcmmmmsﬂlmcmmmm
Silesia).

We don't decorate our homes as much as m Christmas. We
use a lot of green colour, spring flowers, eggs, wicker with
cats. ;

Other traditions and holidays

gfisdaymmkephsmmﬁ:mdsmdﬁmﬂ)m It 15 quite popular tradition in Czach Republic,
but it isn’t Czech tradition.

May Day - Time of Love

On May Day gxls must get kiss under blossoming cherry-tree m order stay beautifull. We celebrate May Day
as Intermational Labour Day, too.

Dusicky - 1st to 2nd November

It is similiar to Halloween, but we don't wear masks and don't carollmg. On this day we remind memory of
deceased We put flowers, wreaths and lizhted candles on graves.

Saint Martin - 11th November

+Sv. Martin prijizd: na bilém koni “ (Saint Martin is coming on white horse.) This saying is about holiday of
Saint Martn as day, when first snow falls.

— Tii kralové (Three Kings) - 6th January

We put on costumes of three kings — KaSpar, Melichar a Baltazar Three kings
go from door to door and wnite on doors with chulk K+M+B. It is short of
..Christus mansionem benedicat™ - that means: Christ bless this house.
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National holldays

Den obmovy samostatného ceskéeho statu - 15t January

- Restoration Day of the Independent Czech State

It happens on 1st Jamuary in 1993. This is day of seperation Czech Republic and Slovak Republic.

Svatek prace - 15t May

- Labor Day

Den vitézstvi — 8th May

- Day of Victory

Thas is mmportant day for whole Europe. It 1s day, when WW?2 ends in Europe.

Den slovanskych vérozvésta Cyrila a Metodéje — Sth July

- Day of St. Cyril and St. Methodius

Day, when Cyril and Methodius come on Czech territory.

Den upaleni mistra Jana Husa - 6th July

- Day of Jan Hus
Onmsdaymburmdlrexhxlanﬁm,HensarefmofCathohcchnchmdwasmofﬂn
predecessors of Protestant church.

Den ceske statnosti — 28th September

- Czech Statehood Day

Den vzniku samostatného ceskoslovenského statu — 28th October

- Day of the independent Czechoslovak state

On 28th October in 1918 we form Czechoslovak state and finally separate from Austria-Hungary. Our first
president was Thomas Garigue Masaryk.

Den boje za svobodu a demokraci - 17th November

- Day of Stuggle for Freedom and Democracy

This date is for two things. In 1939 owr umversities were closed by Nams. Second in 1989 for Velvet
revolution.
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National reports of Norway

Food in the 1960s

| Meals with family
FOOD IN THE 1960s R

0 Breakfast, lunch dinner and snacks

Testimony by Tore Lauvdal and Ole Aass

The family ate fogether

Lunch and dinner Healthy or unhealthy food

They brought their own lunch and milk to school

Ate alot of vegetables and meat
Atypical dinner between 3.00/4.00 pm
U Fish. pofatoes. meatballs. cabbage and carmols

OLE: lived on afam
TORE: bought food from the neighboring farm

U Spegial dinner TORE thought he ate healthy
- E OLE: thought he ate unhealthy
TORE: 100 Y SSNANE LAY C U

Special days

Christmas, the family ate together
[ steak, lam

Their opinions about food

TORE
U Likes steak, lam, fish, meat balls and cabbidge

[ Pokat Christmas

[ He doesn't like blood food and porridge
Beel. steak and berries from the forest
OLE
Birthda: I He likes pasta, beef. steak, mushrooms
o OLE" could decide his own dinner Doesn't like sal fish

I TORE ate chosolale and
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One of the most famous people

Thor Heyerdal
Lived from 1914-2002
Was an explorer and adventurer
Well know from the journey with the fleet Kon-Tiki

KON-TIKI
It

Famous kinds of sports

Cross country skiing
Is a typical Norwegian sport
Harald Grenningen

Toralf Engan

Speed skating at &
Knut «Kuppern» Johansen ‘
Fred Anton Maier

Most popular musicians

The Beatles
Members: John Lennon, Paul McCartney, George Harrison, Ringo Starr
Qne of the biggest hits: Let jt Be

Elvis
Lived from 1935-77
Popular genres: rock and roll, pop and blues

The most famous authors

I

|

|

\

|

|

\

\

|

i

|

|

|

Alf Prgysen 1

Lived from 1914-1970 |

Local author and musician

Wrote books for children, fairytales etc. ‘

Tarjei Vesaas

Lived from 1897-1970

Wrote novels, poems and plays ‘

Jens Bjgrneboe |

Lived from 1920-76 |

Weote novels, plays and articles \

|

|

\

\

|

|

|

|

|

The most famous actors/actresses

Lived 1917-2011
Adtress

Arve Oppsahl
Lived 1921-2007

Singer and actor
Know from Qlsenband ¥

Still famous from the 60’s

Liv Ullman
World wide known actress
Movies: The Emigrants, Faithless etc.
still famous today
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National reports of Turkey

TURKISH ETIQUETTE

1
| Hil I'm Sude. I'm from Balikesir, Turkey. I'm a Turkish gir
1 who is 15 years old.

GUEST:

|

; Turkish people are perfectionists when it comes to

| hospitality. They like to think about all the details in
advance and make sure you are going to feel like a
3 sultan during the dinner. I'm sure there will be great
| dishes made for you.

when they are invited to a dinner. We even have a
saying "Tatli yiyelim, tatli konusalim." literally translates
to "Let's eat sweet, talk sweet”. You could bring

| chocolate, dessert, ice cream (we don't eat ice-cream in
winter), however it could be a bottle of wine depending
on your relationship with the family.

|
|
‘ People here usually choose bring sweet stuff with them,
i
|

If this is your first time with the family, then | would
definitely dress nicely. It is OK to be a little conservative
on the first dinner. Don't bring alcohol unless your friend
mentioned such a thing. People here may have thick
boundaries about dninking alcohol or smoking cigarettes
in front of elderly people. But again, I'm talking about the
average people in our culture.

| think you should make sure to have a nice hair cut, and
showered before you go. Dress nicely, and don't except
everything offered. They will be persisting on offering
everything on the table. You should not say "yes" to
everything. They will probably keep offering you stuff till
you give up. Take exactly how much you will be eating,
and finish up your food on your plate.

HABITS AND CULTURES:
« Always remove your shoes when entering a Turkish
person’s home refusing to do so is extremely rude

* Don't blow your nose or pick your teeth while sitting
in a restaurant cafe or bar.

Turkish people find this just as impolite as burping
| openly. Go to the bathroom if you have to blow your
nose or if something is stuch between your teeth.

+ Chewing gum while having a conversation or at
public gatherings is rude.

| ' You can hold your girifriend/ boyfriend hand in

1 everywhere in Turkey. You can kiss her face/ hand
anywhere in Turkey. You can kiss her/his lips if
there is not so crowded, or let’s say if there are old
people or more than a few people, better not kiss
her/his lips. According to Turkish laws, nobody can
say “ Kissing is not allowed in Turkey in public.”

. We don't speak the topics with our friends and
teachers which special ones | speak with my family.

MEETING AND GREETING:

« Shake hands with everyone present men,
women and children at a business or social
meeting. Shake hands with elders first. Shake
hands again when leaving.

o Itis common for Turkish men and women to
cheek kiss one another when meeting and
parting.

« My favorite event is Ramadan Feast. It's a good
idea to dress more conservatiely than you would
normally, too

o Hi/ Hello = Merhaba
While “selamun aleykiim” is usually by observant
Muslim Turks, its shorthand version “ selam” is
used widely as a greeting.

Sude Ciftci
10-C 943
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— The founder of the Turkish Republic, Atatirk, made this day a
present to all children all over the world to emphasize that children
are the future.

National
Sovereignity
and Childrens’
Day

— It was on the 23rd April, 1920 during the War of Independence
when the Grand National Assembly of Turkey was founded.

— At this day children from all over the world meet in Turkey and
socialize with other children.

|

Elementary- and Middle-School kids play games visit museums and

— Itis an important holiday celebrated by Muslims worldwide that
marks the end of Ramadan, the Islamic month of fasting.

— InTurkey, nationwide celebrated holidays are referred to as bayram,
and Eid al-Fitr is referred to as Seker Bayrami ("Bayram of Sweets")

— Itis a time for people to attend prayer services, put on their best
clothes, visit all their loved ones and pay their respects to the
deceased with organised visits to cemeteries.

Eid al-Fitr
(Ramadan Fest)

— Again on this day, in Turkey children get many presents wich are

do various performances at shows on this day. 23rd April mostly money or sweets, from relatives. LR PR———
National Religious
- b} » -
# 23 Nisan Kukly Olsun! <
3 Visdayy Kutiu S{Viak
4] -«
9 ) G % o @
SRy & 2 * ¥
- a.
5 . 2?\, Sl & © $ .8 %8
BT RA RO R N A
e e . dJ v o d Q Je
— This is an annual Turkish holiday celebrated an the 19th May to — Victory Day commemorates the victory in the Battle of Dumlupinar
commemorate Atatirks arrival at Samsun in 1919. which was the decisive battle in the Turkish War of Independence in
— This is the official start for the War of Independence. Commemorati g522

— To symbolize the Importance of the day, Atatirk said 19th May is not
just the start of our War it is also my birthday.

on of Ataturk,
Youth and
Sports Day

19th May

— He gave this day to the turkish youth to demonstrate again the
importance of young minds.

— At this day young people do parades and participate in shows.

National

— Atthis day all people from 9 to 99 are outside with their flags at

— Victory Day is celebrated across Turkey and is a celebration of the

Turkish military and the Turkish republic. The main celebration is
held at Atatark's Mausoleum in Ankara.

Victory Day

30th August

public places to memorize the victory and never let anyone forget
aboutit.

National

— At this day the majority muslim population honors the willingness
of Abraham to sacrifice his son, as an act of submission to God's
command.

Wealthy muslims have to sacrifice cattle at this day and give a part
of its meat to relatives and people who cannot afford it.

Eid al-Adha

(Sacrifice Feast)

In the Turkish culture this Holiday is very different from that in the
Arabic Countries, because at this day we visit elder relatives and

children get gifts from adults. 10th Dhu a1-Hifah esrseomiaes

Religious

— This day marks the anniversary of the declaration of the
independence of Turkey.

Turkey celebrates Republic day in Turkey annualy and in schools
children celebrate this day with presentations, singing song and
reading poems.

— There are also official celebrations in the capital city of Ankara
including a ceremony at the Anitkabir, Atatiirks Mausoleum. You will
also see the Turkish flag everywhere and flags and banners depicting
Atatirk.

Republic Day
29th October

National




E 4 U EUROPE FOR YOU P—
% 20 16/2017 Erasmus+ Programme

europedyou of the European Union

Czech food by German students
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Video International Interpretations

German Vanilla Rolls by Italian students

https://www.youtube.com/watch?v=EIpIsbMKbrg

Dutch food by Italian students
https://www.youtube.com/watch?time continue=1&v=QpP_U4k580M

Turkish food by Italian students

https://www.youtube.com/watch?v=_BpWomOjFRY&feature=youtu.be

Norwegian food by Italian students

https://www.youtube.com/watch?v=6BTDOkz-N7c

Dutch and Italian stereotypes by Italian students

https://www.youtube.com/watch?v=aWUBMS38Yo8&feature=youtu.be

Czech Christmas Cookies by Turkish students

https://www.youtube.com/watch?v=YE3etmX4enE&feature=youtu.be

Italian famous people by German students

https://www.youtube.com/watch?v=QGVMYC2AMIA

Italian pizza by German students
https://www.youtube.com/watch?time continue=7&v=du20XUHI7hM

Norwegian Food by Czech students
https://www.youtube.com/watch?v=RQDIGVAOAVA&feature=youtu.be
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Belgian wafle by Czech students

http://https://www.youtube.com/watch?v=0Pf6VimYMRM&feature=youtu.be

Dutch food by Czech students

https://drive.google.com/file/d/O0B8Iim6br21DGS014c3NmcU1aUFU/view?
usp=sharing&ts=58aeoffd

Italian Spaghetti and Tiramisu by Czech students

https://www.youtube.com/watch?v=rhNETSwB7Al&feature

Italian Food by Czech students

https://voutu.be/ca2BLUSK3NQ

Turkey by Czech students

http://www.youtube.com/watch?v=pyuxEKz9CeE
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‘ Examples of Language study

German proverbs in Italian

There are many Gemman proverbs here in Germany; a few
of them are:

_Was sich liebt das neckt sich® that means “Cos'e amore
che prende in giro® in Italian, which roughly means that if
someone loves someone, they tease the person they love.
It's mostly said to people who tease other people who they
don't love just to embarrass them.

Another proverb is e.g. “Wer nicht horen méchte, muss
fuhlen”, translated it is “chi vuole sentire deve sentirsi”,
it means that if a person doesn't take the advice another
person has given, he or she needs to accept the
consequences no matter how bad they are.

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
\
er anderen eine Grube fallt, fallt selbst hinein” 1s also a
“Wer anderen eine Grube fallt, fllt selbst hinein” is als
| much used German proverb.
| Translated it is “Chi scava una fossa alfre cascate in
| sestesso”. The proverb means that if a person tries to mess
| someone’s life up, they will probably only mess up their own.
|
|
|
\
|
|
|
|
|
|
|
\
|
|
|
|
|

“Lagen haben kurze Beinen” is a proverb used when people
tell lies, translated it is “le bugie hanno le gambe corte " lts
meaning is that if people tell lies, it won't take too long
before other people find out.

From: Anna, Melis, Melike and Sina
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There are countless sayings in the German language. Too many, so that
we can't show you all of them. But in the following we will present you a
;q;all part of the typical German sayings in Turkish. We hope you'll enjoy
1. Abwarten und Tee trinken : sabirfi olmak, sakin olmak
2. An Ort und Stelle : hemen
3. Angst und Bange sein : cok kormak
4_Auf den Arm nehmen : alay efmek
5. Auf den letzten Dricker : kisa surede
6. Auf der Hut sein : dikkatli olmak
7. Auf die Beine helfen : yardim etmek
8. Auf die Nerven gehen : sinirlendirmek
9. Auf ein Haar : neredeyse
10. Aus heiterem Himmel : aniden
11.Eine weille Weste haben : ginahsiz olmak
12. Etwas satt haben : bikmak
13. Hand in Hand : e/ ele
14. In Halle und Fulle : bol bol
15. Ins Auge fallen : goze batmak
That's it. We hope you enjoyed it. ;)
Selin , Sandeep , Eslem

B0
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Gemman: Der Apfel f3lit nicht weit vom Stamm.
Czech jablko nepada daleko od kmene.

Germman: Hallo, wie gehts?
English: Hello, how are you?
Czech: Dobry den, jak se mate?

Geman: Was sich neckt, das liebt sich.
English: Teasing is a sign of affection.
Czech: coma rad legraci sama.

German: Wie der Vater so der Sohn.
English: Like father, like son.
Czech: as tak otec, syn.

Gemman: Was du heute kannst besorgen, das verschiebe nicht auf morgen.
Czech: Co muzes udelat dnes, neodklade) na zitrek.
Germman: Schon dich zu sehen!

English: Nice to meet you! / Good to see you!

Czech: Rad te vidi

Valera, Doreen
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GENERATION AND YOUTH DAYS

Generation Day Czech Republic June28, 2017

Students prepared a half-day full of different activities.They introduced the project, spoke
about conferences and showed photos, danced Norwegian dances, played musical
instruments and sang songs together with the grandpas and grandmas. This was followed
by lively discussion. Seniors could try samples of Belgian and Norwegian sweets and
enjoyed watching the presentation. The activities included interviews with the residents of
Domov Senioru Dobris.
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Youth Day
The partner schools from Belgium, Italy,
Germany and Ireland informed the pupils of the

on open-class days throughout the year. They
showed the final products, explained the goals
and the methodology of the project.

E 4 U EUROPE FOR YOU Co-fundsd by he
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primary schools about the project. It was done || ©

of the European Union
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Youth Day Germany
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Youth Day Italy
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The Conference in Norway
MEMORIES The E4U meeting that
took place in Norway last
November was really
enjoyable. | have to admit
that I was nervous at first
. | because | had never been
away from my family for
aweek. Luckily, I stopped
worrying as soon as [ was
November 7-13, 2016 surrounded by the nice people who
during that week became my g
friends. I was surprised to see all the
differences between my school and
; Lena's school; we had the chance to
explore it during our workshops. I
learnt how to make Christmas
decorations Norwegian style, but I
also cooked a L
& bit. I got ™=
along  well
with all of
the guys and
girls I met, starting from the girl
i who was hosting me. She and her
| family made me feel like I was
8 home. | enjoyed everyday of my
staying there but my favorite was
the day we spent in Oslo. It was
great fun! We went to museums,

E4U Conference in Norway

 Lena-Valle Videregaende Skole

the National Gallery and managed a bit of shopping. I was
sad when | had to leave, most of us were crying because
we had had such a great time! I hope I will have the
chance to see again all the new friends that I made over
there. I feel thankful towards them and everyone who
made this experience wonderful.
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Report - our trip to Belgium

Monday: The arrival day
On the day of our trip to Mechelen, we met our teacher Mrs.
Haupt at the train station in Duisburg. First we took a train to Cologne.
It took about 45 minutes to get there. Afterwards we met our other

teacher Mrs. Ponsgen. Then we took the train to Brussels and after that

atrainto Mechelen.

As we arrived there we were picked up and brought to the
teachers hotel where we should wai t for our hosts. Because we were
early we explored the surroundings. Afterwards we went

back and were picked up.

Tuesday:. Meeting the other exchange students
At 9 am everyone met in a classroom at the school in Mechelen.
Everyone preserted their courtries, hometowns and schools. Later we
went to the Town Hall nearby.

After that we played a city game, we couldn't find every place, but it was

good fun.

Wednesda!:_ Workshops (partl)

Weall met at 9 am at the youth-center H30. We were divided

into groups and went to different workshops. There were a total of 4
workshops to choose from.
In the first workshop, we made chocolate. The second was the theatre

E4U Conference in Belgium
Ursulinen Mechelen

March20-26, 2017

class, where the participants practiced a little sketch. In the thire
workshop - video mapping -, we learned what video mapping isand how
do it. And in the fourth workshop we wrote our own songs and later
recorded them ina studio.
The workshops ended at 4 pm, after that we went back to our hos
families and had some time for ourselves.

ThUI"SdOy‘_- Our trip to Brussels
On Thursday we met around 8.45am ot Mechelen central
station. We went to Brussels by train where we were divided into groups
for sightseeing. The students from Belgium that participated in the E4U
project last year, showed us the sights. Brussels isa large, modern and
beauti ful city.
Then we went o the Atomium - a great monument. We also went
upstairs to have a proper look around.
Then we drove back to Mechelen and went back to our hosts.

Friday Workshop (part2)

On Friday we did the second part of the workshops. It were
the workshops chocolate, theatre. video mapping and music again
Inthe lunchbreak we ate crogue monsieurs, which is a toast made ina
sandwich maker. We could choose from vegetarian and pork, but both

are made with cheese.
After the workshops we had time to spend in the town till 6pm Inthe
aftermoon, we went to the European table where we presented our
workshops and had a meal with desserts from every country. The German

group made pudding:)

Saturday: The Nekker
On Saturday we had free time till 14.30pm, then we met ot the Nekker.

Nekker isa big local recreational area. We were divided info three
groups to do various activities. We did rafting, climbing and archery. I#
was fun, but the water was too cold for rafting. By doing
rafting we learned o work together in teams, because we could
only do this activity if paddling at the same time. Otherwise we would
have fallen into the cold water.
Through climbing we learned how to overcome our fear of heights.
Through archery we learned how to aim properly. It was really cool. Later
we went ice skating. It was so much fun, because some people fell down.
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After this fantastic day it was goodbye. This was the saddest moment of
this week.

Sunday: Goodbye Mechelen
On Sunday morning we had to say goodbye to our host families. It
was so sad, because we hod lived there for one week and they had
become close to our hearts.
After that, we met our teachers at the train station ot Sam and finally
went home. On the frainwe talked about Mechelen and our hosts
families. We all came to the conclusion that itwas a
very good experience in our lives.
At 3pm we arrived at Duisburg central station and our families were
waiting for us. Really tired, we told our families about our experience.

At the end, we want to say thank you to our host families that you
were 5000 kind and warm-hearted. We are glad and grateful that we
had the opportunity to be a part of this exchange project and that
we could meet new people from other countries.

Text made by Mouna, Valeria, Sandeep and Daryl :)

Norwegian conference in Turkish newspaper
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